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                           ANSWER TO       COMPLAINT      PETITION        MOTION
              CONTESTACIÓN A LA        DEMANDA           SOLICITUD       PETICIÓN

(Form. DOM REL 50)

I (Yo),                                                                                              , representing myself, answering the 

(en representación propia, y en contestación de la)

filed against me, state (presentada contra mí, manifiesto lo siguiente):

Name of Complaint, Petition, or Motion that you are answering

(Nombre de la demanda, solicitud o petición que se contesta)

1.   Answering Paragraph No. 1 (check one):
      Contestación del Párrafo 1 (marque una opción):         

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 1.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 1. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 1, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 1 con excepción de que admito lo siguiente: 

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 1 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 1 es cierto o no. 

2.  Answering Paragraph No. 2 (check one):
     Contestación del Párrafo 2 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 2.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 2. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 2, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 2 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 2 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 2 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 2.
No existe el Párrafo No. 2.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

Street Address (Dirección) Apt. #

City   
Ciudad

State
Estado

Zip Code
Cód. postal

Area Code
Cód. de área

Telephone
Teléfono

Name (Nombre)

Plaintiff (Demandante) Defendant (Demandado)

vs.
(contra)

Name (Nombre)

Street Address (Dirección) Apt. #

City   
Ciudad

State
Estado

Zip Code
Cód. postal

Telephone
Teléfono

Circuit Court for Case No.
TRIBUNAL DE CIRCUITO DE City or County (Ciudad o Condado) (Número de caso)

Area Code
Cód. de área



Case No.
(Número de caso)
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3.  Answering Paragraph No. 3 (check one):
     Contestación del Párrafo 3 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 3.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 3. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 3, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 3 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 3 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 3 es cierto o no.
There is no Paragraph No. 3.
No existe el Párrafo No. 3.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

4.  Answering Paragraph No. 4 (check one):
     Contestación del Párrafo 4 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 4.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 4. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 4, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 4 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 4 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 4 es cierto o no.
There is no Paragraph No. 4.
No existe el Párrafo No. 4.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

5.  Answering Paragraph No. 5 (check one):
     Contestación del Párrafo 5 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 5.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 5. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 5, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 5 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 5 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 5 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 5.
No existe el Párrafo No. 5.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

6.  Answering Paragraph No. 6 (check one):
     Contestación del Párrafo 6 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 6.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 6. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 6, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 6 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 6 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 6 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 6.
No existe el Párrafo No. 6.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))
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7.  Answering Paragraph No. 7 (check one):
     Contestación del Párrafo 7 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 7.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 7. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 7, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 7 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 7 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 7 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 7.
No existe el Párrafo No. 7.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

8.  Answering Paragraph No. 8 (check one):
     Contestación del Párrafo 8 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 8.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 8. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 8, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 8 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 8 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 8 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 8.
No existe el Párrafo No. 8.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

9.  Answering Paragraph No. 9 (check one):
     Contestación del Párrafo 9 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 9.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 9. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 9, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 9 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 9 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 9 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 9.
No existe el Párrafo No. 9.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

10.  Answering Paragraph No. 10 (check one):
     Contestación del Párrafo 10 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 10.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 10. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 10, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 10 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 10 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 10 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 10.
No existe el Párrafo No. 10.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))
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11.  Answering Paragraph No. 11 (check one):
       Contestación del Párrafo 11 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 11.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 11. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 11, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 11 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 11 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 11 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 11.
No existe el Párrafo No. 11.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

12.  Answering Paragraph No. 12 (check one):
       Contestación del Párrafo 12 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 12.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 12. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 12, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 12 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 12 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 12 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 12.
No existe el Párrafo No. 12.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

13.  Answering Paragraph No. 13 (check one):
     Contestación del Párrafo 13 (marque una opción):          

I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 13.
Admito todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 13. 

I deny all of the statement(s) in Paragraph No. 13, except that I admit that:
Niego todo lo que se manifiesta en el Párrafo No. 13 con excepción de que admito lo siguiente:  

I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 13 are true.
No cuento con información suficiente para saber si lo que manifiesta el Párrafo 13 es cierto o no.

There is no Paragraph No. 13.
No existe el Párrafo No. 13.

State the facts that you admit or write "none" (Manifieste los hechos que admite o escriba "none" (ninguno))

In my defense, I also want the Court to consider the following facts 
(A copy of any court order relating to my defense is attached, if available):
En defensa propia, también quiero que el Tribunal tome en cuenta los hechos siguientes 
(Si está disponible, he adjuntado una copia de cualquier orden judicial relacionada con mi defensa):

14.         
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FOR THESE REASONS, I request the Court (check all that apply):
POR ESTOS MOTIVOS, solicito al Tribunal que (marque todas las opciones que correspondan):

Dismiss/Deny the Complaint/Petition/Motion.
Desestime / Deniegue la Denuncia / Solicitud / Petición.

Grant the relief requested in the Complaint/Petition/Motion.
Conceda la reparación solicitada en la Denuncia / Solicitud / Petición.

Grant the relief requested in the Complaint/Petition/Motion except:
Conceda la reparación solicitada en la Denuncia / Solicitud / Petición con excepción de:

Order any other appropriate relief.
Ordene toda otra reparación que resulte necesaria.

Date (Fecha) Signature (Firma)

State the relief you do NOT want the Court to grant. (Indique la reparación que NO quiere que el Tribunal conceda.)

CERTIFICATE OF SERVICE
CERTIFICADO DE ENTREGA

I HEREBY CERTIFY that on this (POR EL PRESENTE CERTIFICO que hoy, el día)                  day of (de)                    ,

                , a copy of the foregoing Answer was mailed, postage prepaid, to (se envió por correo, con franqueo pago, una 

copia de la contestación anterior a) 

Date (Fecha) Signature (Firma)

Opposing Party's or His/Her Attorney's Address including City/State/Zip (Dirección de la contraparte o su abogado que incluya Ciudad/Estado/Código postal)

Opposing Party or His/Her Attorney (Contraparte o su abogado)

IMPORTANT (TIME FOR FILING YOUR ANSWER IF YOU WISH TO CONTEST THIS MATTER):

You must file your Answer with the Court within the time stated in the summons. If you were served with a 
"Motion" but no summons, you must file your Answer within 15 days of being served.
IMPORTANTE (PLAZO DE PRESENTACIÓN DE SU CONTESTACIÓN SI EL ASUNTO ES CONTROVERTIDO): 
Debe presentar su contestación al tribunal dentro de los plazos indicados en la orden de comparecencia. Si recibió una "petición" 
pero no una orden de comparecencia, deberá presentar su contestación dentro de los 15 días de su notificación.

IMPORTANT (ADDITIONAL PAPERS YOU MUST FILE): If the Opposing Party is seeking child support, 
alimony, or both, you must complete and attach to your Answer the appropriate financial statement(s) (child support 
- use Form DOM REL 30 or DOM REL 31; alimony - use Form DOM REL 31). If you want the Court to grant 
relief to you, you must complete page 3 of this form and file the appropriate additional form(s).
IMPORTANTE (DOCUMENTOS ADICIONALES QUE DEBE PRESENTAR): Si la contraparte desea obtener pagos de 
manutención de hijos menores, pensión alimenticia del cónyuge, o ambos, debe completar y adjuntar a su contestación las 
declaraciones financieras correspondientes. (Para manutención de hijos menores, utilice el formulario DOM REL 30 o DOM 
REL 31, y para la pensión alimenticia del cónyuge, el formulario DOM REL 31).  Si desea que el tribunal le otorgue reparación, 
debe completar la página 3 de este formulario y presentar los formularios adicionales correspondientes.


